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Uskonto meksikolaisessa elokuyassa

Meksikossa, kuten katolisissa
maissa yleensii, uskonnolla on
paljon niikyvrimpi osuus arkipiii-
vdn eldmiissri kuin prtltestantti-
sissa maissa. Maria Luisa L6pez-
Vallejo y Garcia on tutkinut us-
konnon ja meksikolaisen eloku-
van vzilisiri suhteita. KAyffin ha-
nen UNAM:n tiedotusopin lai-
tokselle tekemddnsri julkaisema-
tonta lisensiaatitydffian (1978)
liihtcikohtana ttissd katsauksessani
uskontoon meksikolaisessa elo-
kuvassa. L6pez-Vallejo y Gar-
cian tutkimus kattoi kaikki yli
2000 Meksikossa vuosina 1930-
60 valmistettua elokuvaa.

Maria Luisa L6pez-Vallejo y
Garcfan tyd on minusta esittele-
misen arvoinen. vaikka sillli on
my6s puutteensa. Tutkimuksen
piiiipaino keskittyy parhaimmil-
laan meksikolaiseen uskonnolli-
seen melodraamaan. Tutkimuk-
sen valossa vuosina 1930-60teh-
dyt elokuvat nayttaytyvat homo-
geenisempana kokonaisuutena
kuin myrihempi elokuva. Hdnen
leihiluvussaan olleet elokuvat to-
sin ovatkin sisiillciltiiiin yhtene-
viiisiri. Hdn ei nimittriin kesiftele
teksti ssririn ollenkaan esimerkiksi
uskonnollista parodiaa, vaikka
hiin onkin liittanyt namA elokuvat
tutkimuksensa liitteenzi olevaan
uskonnollisten elokuvien listaan.
Aikarajauksen mii:irdd Idnielo-
kuvan tulo ja elokuvien sisiill6is-
sd tapahtuva selvii kridnne. Yhte-
nd selityksenzi murrokseen hzin
esittaa television tulon. Televisio
korvasi yleiscin uskonnollisten
tarpeiden tyydyttiimisen, eloku-

vateatterien katsojaluvut putosi-
vat ja elokuvien ennen harmoni-
nen genrejako muuttui. Televisi-
on te le rutve lul voittivat rnelodraa-
man ja sketsiohjelmat farssin.

Uuden meksikolaisen elokuvan
uskonnollisuus nayttaytyy koko-
naan toisessa valossa. Uskonnol-
linen rekvisiitta on edelleen mu-
kana. mutta sisriltci on vaihtunut
maallisemmaksi moraalisten on-
gelmien tarkasteluksi, kuten Ar-
turo Ripsteinin Principio y Jin -
elokuvassa. Elokuva tarkastelee
machismon oikeutusta ja naisen
alistettua asemaa. Tdmiin eloku-
van naisille uskonto ei ole L6pez-
Vallejo y Garcfan kuvaama "loh-
dutus" tai "turvapaikka". Mycis
Fernando Sarifranan tuoreen Ilas-
ta morir -elokuvan priripaino on
moraalisen hyviin ja pahan tar-
kastelussa.

tdd uskonnollisena. Trillaisista
meksikolaisista elokuvista on lu-
kuisia esimerkkejii, my6s ei-ka-
tolisia elokuvia. Yksi ttlrkeinr-
mistri "katolisista" ohjaajista on
Juan Bustillo Oro. Hdn oli mycis
elokuvallinen kokeilija. mm.
Meksikon ensimmriisen (a ai-
noan) ekspressionistisen eloku-
van Do.r nutn jes (Kaksi munkkia,
1935)r ohjaaja. Julio Bracho lu-
keutuu myds tdhdn ryhmddn mo-
nine tciineen. Ei-niin-katolinen,
mutta muuten luokan kriteerit
tiiyttiivii elokuva on esimerkiksi
Benito Alazrakin Rafces (Juuret,
l 9s3).

b) Luonnonvoimien esittrimi-
nen Jumalan tyytymdftdmyyden
merkkeinii

Rene Cardona: La llorana (lt-
kijiinainen, 1959), Vicente
Oron6: Tierra muerra (Kuollut
maa, 19,59), Ismail Rodriguez'. La
ove.ja negra (Musta lammas,
1949) tai Ifrigo de Martimo:
Chilam Balam (1955).

Tiissri luokassa tcirmddvdt Nat-
haniel Micklemin ja Erich
Frommin krisitykset. Micklem
esittaa kirjassaan La religi6n
( I 966) ajatuksen "luonnollisesta
jumalasta", ihmisen sydtimen
pyrkimyksestri "luonnolliseen Ju-
mala-yhteyteen". Erich Fromm
puolestaan esittaa ihmisen tar-
peen kyselld syntyneen viimeis-
tddn siind vaiheessa, kun hiin on
alkanut korjata satoa. Siitd huo-
limatta primitiivinen ihminen on
ollut voimaton "yliluonnollisen
edessri": auringon, tulen, pilvien
ja kuun selitykseksi hrin on "tar-
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L6pez-Vallejo y Garcia jakaa
ongelmakentzin kolmeen aluee-
seen: uskonnollisuuteen, kirk-
koon ja pappiuden esittzlmiseen.

I Tietty uskonnollisuus
elokuvassa

a) Uskonnollinen henki taijuma-
lallisuuden esittdminen melo-
draamassa.

Tiihiin luokkaan kuuluviksi kir-
joittaja sijoittaa ns. puhtaasti us-
konnolliset elokuvat. Sisiiltci ja
teemat muodostavat yhteniiisen
kokonaisuuden, jota voidaan pi-
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vinnut" jonkin yliluonnollisen ju-
malolennon.

Tiera muertan intiaanit kuva-
taan kihes ihannoidun tasapainoi-
sesti luonnon kanssa sopusoin-
nussa eldviksi. Kaikkea pahaa
edustaa valkoinen rotu, joka ah-
neuksissaan haluaa ri istdd intiaa-
neilta maan. Elokuvan paha hen-
kilciityy tilanomistaja Grego-
rioon. joka kiiyttiiii terroria inti-
aanien karkoittamiseksi "vapaa-
ehtoisesti" maalta, johon nZiillii
on perustuslain mukainen nau-
tintaoikeus.

Suhteessa uskontoon intiaanit
kuvataan hartaiksi katolilaisiksi.
joilla kuitenkin on vielii napa-
nuora kristinuskoa edeltdneeseen
jumala/luonto -kzisitykseen.

c) Pyhiinvaellukset, usk. kul-
kueet.'johdatukset". hautajaiset.
uskonnolliset hartaukset ja ih-
meen toteutumisen odotus.

Alejandro Galindo: Doiia per-
.fe cta (T ay dellinen nainen, 1 950),
Luis C6sar Aradorf: Maria Mon-
tecristo (1950), Alfredo B. Cre-
venna: Talpa (1955),Ismail Rod-
riguez: Ya tengo mi hijo (Yii-
meinkin minulla on poika, 1946).

Tdssd siteerataan meksikolai-
sen sosiologin Ely Chinoyn (mm.
La sosiedad. Introduccidn a la
socioktgia, 1969) klisitystA ritu-
aalista, joka "... ei vain vahvista
yhdessd mukana olevien ihmisten
kiisityksiii, vaan mycis ohjaa us-
kovia yhteiseen moraalikdsityk-
seen, stimuloi yhdenmukaista
normij rirjestelmiiii." Kirj oittaj an
mukaan meksikolainen melo-
draama kiyttrid aineistonaan suo-
raan tlmdnkaltaista uskonnol lista
asennetta. kommentoi sita mi ilt-
kii ristiriitoj a asenteen ja reaalisen
maailman viilillli.

d) Yksityinen uskonto, joka on
symbioosissa meksikolaisen na-
tionalismin kanssa.

Joselito Rodriguez: Cafe de
chintts (chino on intiaanin ja nee-
kerin sekoitus, 1949), Juan Bus-

tillo Oro: El asesino X (Salamur-
haaja X, 1954), Ismail Rodriguez:
Ya tengo mi hijo, (1946).

Meksikolaisen elokuvan ja yh-
teiskunnan taustalla on ainajos-
sakin "Nuestra Madre" ("Meidiin
Aitimme") La Virgen de Guada-
lupe, Guadalupen Neitsyt, kan-
sal lisen yhteniiisyyden ja yhtei sen
uskonnon symboli. La Virgen de
Guadalupen merkityksestii Mek-
sikolle ja meksikolaisille ovat kir-
joittaneet mm. Miguel de Una-
mono ( Lu agriniu del critiunismo.
1966) ja Octavio Paz (El labe-
rinto de la soledad, 1976). La
Virgen de Guadalupen merkityk-
seste on sanottu, ettd vain sen
nimissd on mahdollista hallita
Meksikoa. Jos kaikki La Virgen
de Guadalupeen uskovat haluai-
si vat pysiiyttiiii meksikolaisen yh-
teiskunnan se tapahtuisi muuta-
massa minuutissa. Esimerkiksi
zapatistat eivrit mil loinkaan voisi
kuvitella saavuttavansa saman-
laista joukkovoimaa.

e) Uskonnollinen lohdutus nai-
sen parhaana turvapaikkana.

Miguel Zacarias: El peiiin de
las dnimas (Sielujen kallio,
1942), Antonio Moreno: Sanla
(1931), Emilio Ferndndez'. Bu-
gambilia (1944) ja Enamorada
(Rakastettu, 1946), Humberto
G5mez Lander: El Gran Maka-
kikus, (1944), Luis C6sar Ama-
dori'. Maria Montecristo (1950),
Miguel Contreras Torres: Soy
mexicano de acd de este lado
( 195 I ), Ismail Rodrfgrez: In Cu-
caracha (Torakka, I 958).

Suurin osa tutkituista elokuvis-
ta siszilsi teeman. jossa nainen jo-
ko "syntiensd uhrina" lai muuten
kohtalonaan kokee'Jumalan kut-
sun". Yhtend selityksend kirjoit-
taja niikee raamatun lauseen "nai-
sen syntiinlankeemuksen tiihden
olemme kuolevaisia".

l) Tieteellinen tierdminen vs
sentimentaaliset uskonnolliset us-
komukset.

Kirjoittaj an tutkimassa aikavri-
lissri ei ldytynyt elokuvallista esi-
merkkiii, joka olisi esittrinyt risti-
riidan. Suurin osa tutkitusta ai-
neistosta on meksikolaista melo-
draamaa. joka kuten aiemmin
mainitsin. kAyttaa aineistonaan
tavallisen meksikolaisen uskon-
nollista asennetta ikiirinkuin en-
nalta-annettuna kontekstina. Elo-
kuva ei ole ollut halukas tutki-
maan tieteellisen tiedon ja uskon-
nollisen tunteen vrilistd eroa sel-
laisenaan, vaan arkieldmrin risti-
riitojen kautta.

g) Uskonto "suojelemassa" nai-
sia, lapsia ja intiaaneja.

Chano Urueta: La noche de los
mayas (Mayojen y6, 1939), Ifligo
de Martino: Chilam balam
(1955), Roberto Gavald6n: Ray-
ando el sol (Auringonsdteily,
1945), El rebozo de Soledad (So-
ledadin huivi, 1952), El pequefio
proscrittt (Pikku lainsuojaton.
1953, Walt Disney Prod.) ja Ma-
cario (1959), Ismail Rodriguez:
Tiz.oc (1956), Julio Bracho: La
virgen que.fori6 una patria(Neit-
syt, joka takoi isiinmaan, 1942)
1a Historia de un grcm amor (Ta-
rina suuresta rakkaudesta, 1 94 I ),
Emilio G6mez Muriel: La dama
del ulba (Aamunkoiton nainen,
1949), Ernesto Cortazar: La
muerte enamorado (Rakas kuo-
lema, 1950), Julio Villarreal: E1

niiio de las monjas (Nunnien poi-
ka, 1944), Gilberto Martinez
Solares: La ciudad de kts niiios
(Lasten kaupunki, 1956), Mauri-
cio de la Cerna: El buen ladrin
(Hyvii varas, 1956), Roberto
Rodriguez: La sonrisa de la Vir-
gen (Neitsyen hymy, 1957), Los
hijos anejos (Listilapset, 1958),
Raphael J. Sevilla: El billetero
(Arpakauppias, 195 I ), Miguel
Morayta: La cara de trngel (En-
kelinkasvot, 1955), Rene Cardo-
na ja Antonio del Amo: Aventu-
ras de Joselito e Purgarcito (Jo-
seliton ja Pikkukirpun seikkailut,
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1959), Luis Bufruel: Los olvida-
dos (Los olvidados - Siiiilikliii hei-
te, 1950).

Elokuvalista sisiiltiiii liipileik-
kauksen siitd. miten naiset. inti-
aanit ja lapset representoituvat
meksikolaisessa elokuvassa noin
rizinielokuvan tulosta 60-luvun al-
kuun asti.

Hyvii nainen kristalloituu Neit-
syen, Jeesuksen ziidin rooliin. Sal-
vador Elizondon mukaan meksi-
kolaisen elokuvan nainen neyt-
tiiytyy joko iiitinli tai huorana, td-
miin liihtokohdan mukaan viirit-
tyy elokuva, moraalista pitiiti huo-
len meksikolainen puritanismi "a
la Hayes", kirkko, Siiiidylli-
syyden liiga. partiolaiset ym.
(Nuevo Cine, abril,l96l). Huo-
non naisen tai synnin tuskista kiir-
sivdn naisen representaatiosta ks.
kohta e).

Pzi:isddntciisesti intiaani nAhtirn
puhtaana ja viattomana. Hanen
muu kuin katolinen uskonsa oli
seurausta ainoastaan siita, ettei
"Jumalan siunaus" liihetystycin
muodossa ollut hdntd vielzi ta-
voittanut. Joka tapauksessa inti-
aani kuitenkin oli "liihellA" ju-
malaa, 'Jalona villinli". Kun inti-
aani oli ollut kosketuksissa kato-
lisen kirkon kanssa. hdn oli no-
peasti omaksunut kirkon opetuk-
set ja oli yleensd erittriin uskon-
nollinen. Esimerkiksi Julio Bra-
chon "Meksikon itseniiisyystais-
telua kuvaavan" La Virgen que

forj6 una patriaru intiaanit omak-
suvat kristinuskon heti, kun siitii
kuulevat.

Chano Urruetan elokuva La
noche de los mayas (1939) on
harvoja. joissa annetaan ymmdr-
tava ja asiallinen kuva intiaani-
vdestdn (6sse hpauksessa Yaca-
tanin niemimaalla ekivien mayo-
jen jiilkeliiisten) uskonnollisuu-
desta ja suhteesta vanhaan tradi-
tioon.

Lapsi niiyttiiytyy paasaAntoi-
sesti niin ikiiiin hyvlinii, "Jeesus-
lapsena". Murros lapsen esittd-
misessd mycis mahdollisesti pa-
hana tulee ndkyviin mm Julio Vil-
larrealin elokuvassa El nifio de
las monjas (1944), jossa isdttci-
myys ja iiidittdmyys aiheuttaa
lapsen negaliivisesti esitetyn
kiiytciksen. Luostarikasvatukses-
sa "pahuus" kuitenkin karisee
pois.

2. Kirkon korottaminen

Uskonnolliselle miljdcille on kol-
me tyypillistii esitystapaa: a) kiin-
teistcj: kirkko, b) kiinteistti: luos-
tari ja c) munkkieliimai. Kirkolla
ja luostarilla on joko keskeinen
osa elokuvan tapahtumia. tai sit-
ten ne toimivat symbolisemmalla
tavalla kuten turvapaikkana. Oma
erityistapauksensa munkkielzi-
masta ovat luostarimelodraamat,
kuten Bustillon Oron Dos mon-
jes.

d) Instituutio: hierarkinen ja
ylenkatsova organisaatio.

Ttissii L6pez-Vallejo y Garcia
tutkii kirkkoa sosiaalisena jdrjes-
telmdnd. Muutamissa tutkituista
elokuvista oli kriittinen suhde kir-
kon tavoitteiden ja arkipiiiviin elii-
miin viilillii, mutta yleensd mek-
sikolainen elokuva ei tuo esiin
ainakaan jiilkimmiiistii instituu-
tion piirrettzi. pdinvastoin.

e) Rakkaat uskonnolliset
esineet.

Katolisuus on fetisistinen us-
konto. Meksikolainen arkipliivli
on taynna uskonnollista esineis-
tcid. esim. busseissa on aina oma
pienoisalttarinsa. Meksikolainen
elokuva esittea tamen ikiiiinkuin
automaattisesti mise-en-sceneen
kuuluvana osana.

f) Rippi tai katumusharjoitus

lista "kihetetyt moitteet .

Kohdat f) ja g) koskevat ennen
kaikkea elokuvan sisdltod.

Papin merkitys katolisuudessa
on korostuneempi kuin luterilai-
suudessa ja tiimii tietenkin vai-
kuttaa suoraan papin elokuvalli-
seen representaatioon. Katol i suu-
den kdyttdmrit papin metaforat
kertovat omaa kieltiirin: "Paimen
ja sielujen liiiikiiri", "Silta juma-
lan ja ihmisten vililli", "Kutsut-
tu", "Opas", "Hengellinen ohjaa-
ja".

Yhteenvetona voitaisiin todeta.
ettd meksikolainen elokuva siszll-
si tutkittuna ajanjaksona hyvin
paljon uskonnollisuutta tai uskon-
nollisia piirteitii, vaikka L6pez-
Vallejo y Garcfan esittdmiin pro-
senttilukuihin onkin syytd suh-
tautua varauksella, silli hlln ka-
tegorisoi joitain elokrrvir vursin
kevyin perustein. L6pez-Vallejo
y Garcian tutkimusta haittaa luer
telomaisuus ja joskus eri luokkien
elokuvien sijoittelu on haettua,
mutta yleisesityksenti aiheen tar-
kasteluun se toimii hyvin.

Viitteet

1 Suurin osa elokuvista on Suomessa esit-
tiimattdmiA, joten elokuvien nimien kiirin-
ntikset ovat minun.

Liihteet

Mar(a Ltrisa L6pez-Vallejo y Oarch: Lu
religirin en el cinc mexicuno. Julkaisc-
maton viestinniin lisensiaattityti, UNAM.
I 978.

Salvador Elizondo: "Morul sexual y mo-
raleja en el cine mexicano" . Nuevo Cine,
nro l, abril, 1961.


